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L’instrument typique : le didjeridoo :

C’est l’un des instruments les plus vieux du monde. Constitué d’une grande trompe issue d’une branche d’eucalyptus creusée par des termites, il peut mesurer jusqu’à deux mètres de long pour un diamètre de 10 centimètres.
Le son particulier est produit par la mise en vibration des lèvres. 
Les aborigènes en jouaient pour entrer en communication avec les dieux ou pour reproduire les sons de la nature et des animaux (par exemple, imiter le cri du kangourou ou le chant du martin-pêcheur).
Actuellement, des groupes de rock australiens intègrent le didjeridoo dans leurs chansons, ce qui fait découvrir cet instrument au grand public.
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Le didgeridoo, instrument traditionnel australien :

Instrument de musique à vent, le didgeridoo est un des symboles forts de l’Australie. Joué à l’origine par les aborigènes du Nord du pays, le didgeridoo est utilisé de nos jours par de nombreux artistes contemporains. Pour le plus grand plaisir du public, les aborigènes perpétuent leurs traditions musicales et les accompagnant de danses ethniques.









http://www.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=o1RmWs-qoQI


[bookmark: _GoBack][image: ]Midnight All ou le rock engagé australien :
Originaire de Sydney, le groupe Midnight All n’a jamais caché son engagement politque : l’écologie et la défense des aborigènes sont des thèmes qu’ils abordent dans les 16 albums de leur carrière. Le titre Beds Are Burning les a notamment fait connaitre partout dans le monde. 
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Beds Are Burning (Midnight All) Brillent Les Lits
Out where the iver broke Deliors ai Iarividre se brsait
The bloodswood and the desert oak
Holden wrecks and boiling diesels Epaves tenantes et diesels bouillants

L bois de sang et le chéne du désert

Steain forty five degrees Vapeur & quarante cing degrés

Le moment est venu
The time s come De dire quil faut éte juste
To say fuirs faie

De payer e loyer
To pay the rent

De payer nore part
To pay our share P

Le moment est venu
The ime has come Un fait estun fit

Afacts a fact Cela leur appartient

It belongs to them
Lets give it back

Alle, tendons le

How can we dance when our eath is turning ‘Comment pouvons nous dancer lorsque notre terte ourme

How do we sleep while our beds are burning (Bis) Comment dormans nous pendant que brilent noslts (Bis)

Le moment stvenu
The time has come De dire quil faut étre juste
Tosay s fir De payer e loyer

Topay the rent De payer ot prt
Topay our share

Four wheels scare the cockataos Quate roue terifent les cacaods
From Kintore East 0 Yuendemu De Kintore Estjusqu Yuendemu

The western desertlives and breathes Le désert de Fouest loitain vi et respire
I fony five degrees A quarante cing degrés

The time has come L moment estvenu

Tosay s fir D dir quil faut e juste:

To pay the rent De payer e loyer

To pay our share De payer nore part

The time has come Le moment estvenu

Afacts a fact i) Un faitestun fit

Cela lur appartient

Itbelongs o them Pt
Allr, rendons e

Lets give it back

How can we dance when our earth i trsing Comment pouvons nous dancer lorsque notre tere tourne

How do we sleep while our beds are burning (Bis) Comment dormons nous pendant que brilent nos it (Bis)

http:/Awww.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=ejorQVy3m8E





